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Csodálatos feleségemnek, Sairnak,

akinek szerelme, támogatása és türelme nélkül sokkal nehezebb dolgom lett volna.

Ezt neked írtam.


I. fejezet

A Mithraeum

Kelet-Margiana, Kr. e. 53-52 tele



A pártusok végül az erődtől jó mérföldnyire megálltak. Ahogy csizmáik és szandáljaik csikorgása elhalt a fagyos földön, súlyos csend nehezedett a tájra; csak köhögés és a páncélok csörrenése hallatszott a hidegben. Még nem volt teljesen sötét, így Romulus szemügyre vehette úti céljukat: egy bizonytalan körvonalú, szürkésbarna, málló sziklaszirtet, amely az alacsony dombok sorát zárta le. Az erős testalkatú fiatal katona a szemét meresztette az egyre sűrűsödő homályba, hogy rájöjjön, miért is jöttek ide. Nem látott épületeket, sem más építményt, de úgy tűnt, hogy a kanyargós ösvény, amelyen jöttek, a sziklaszirt alján véget ér. Kérdő tekintettel nézett barátjára és pótapjára, Brennusra.

 Jupiterre, mi a fenét keresünk itt?

 Tarquinius tud valamit  mormogta Brennus, és vastag katonai köpenyében behúzta a vállát.  Mint általában.

 De nem mondja el nekünk  tette össze behajlított ujjait Romulus, majd közéjük fújt, hogy ne gémberedjenek el.

 Végül csak elmondja  válaszolta a varkocsos gall kuncogva.

Romulus nem türelmetlenkedett többé. Ha követelődzik, azzal nem gyorsítja meg a dolgokat. Nyugalom, gondolta.

A két férfi bőrét szőtt mellény takarta, ezen volt szokásos páncélingük. Ennek nehéz láncszemei, bár jó védelmet nyújtottak a pengék ellen, elvezették a testük melegét. A gyapjúköpeny, a sál és a tarajos sisak alatt viselt nemezsapka segített ugyan valamit, de a vádlijukig érő egyszerű, rozsdabarna nadrágjuk és a nehéz szögekkel kivert caligae, a szandál túl nagy felületet hagyott szabadon ahhoz, hogy kellemesen érezzék magukat.

 Menj, és kérdezd meg tőle  biztatta Brennus halovány vigyorral.  Mielőtt lefagy a tökünk.

Romulus elmosolyodott.

Már mindketten megkérdezték az etruszk haruspexet, a jóst, amikor korábban megjelent áporodott barakkjukban. Tarquinius nem mondott sokat, csak mormogott valamit a parancsnok, Pacorus kéréséről. Meg arról, hogy talán találnak kiutat Margianából. Nem akarták a barátjukat magára hagyni, így inkább vele tartottak, hogy ők is megtudjanak valamit.

Az utóbbi néhány hónap jóleső szünetet jelentett az elmúlt két év folytonos harcai után. Ám életük a római erődben zsibbasztó rutinná vált. A gyakorlatozást őrszolgálat váltotta, a felszerelés javítása után az alakzatok sulykolása következett. A néhanapján előforduló őrjáratok nem sok változatosságot kínáltak. Még a Margianát lerohanó törzsek sem háborúztak a téli hidegben. Tarquinius ajánlata ezért nagyon is kapóra jött nekik.

De Romulus nem csak az izgalmat kereste aznap este. Nagyon szeretett volna valamit megtudni Rómáról, a szülővárosáról, amely a világ másik felén feküdt, és amelytől sok ezer mérföld és ellenséges népek választották el. Lehetséges, hogy egyszer visszatér oda? Mint bajtársai többsége, Romulus is nap mint nap erről ábrándozott. Itt, a világ peremén, semmibe sem kapaszkodhatott, ám ez a tisztázatlan kiruccanás felcsillantotta a csalfa reményt.

 Én várok  válaszolta végül egy idő után.  Végül is mi ajánlottuk fel, hogy jövünk.  Szórakozottan állt egyik lábáról a másikra, miközben a válláról egy bőrszíjon lógó scutuma, hosszú, ovális pajzsa minden mozdulatánál meglendült.  És láttad, milyen kedvében van Pacorus! Letépné a golyóimat, ha megkérdezném. Akkor már inkább fagyjanak le!

Brennus torokhangon felnevetett.

Az alacsony, barna bőrű Pacorus volt a társaság vezetője. Gazdagon díszített bőrmellényt, nadrágot és bokacsizmát viselt, fején kúp alakú pártus süveg volt. Hosszú medvebőr köpeny tartotta melegen. A szőrme alatt finom aranyöv vette körbe a derekát, amelyről két görbe tőr és egy drágakövekkel kirakott nyelű kard lógott. Bátor, de könyörtelen ember volt. Ő volt az Elfeledett Légió vezére, amit annak a római hadseregnek a maradványaiból állítottak össze, amelyet előző nyáron Surena tábornok győzött le. A három barát, Tarquiniusszal együtt, csupán három közkatona volt itt.

Vagyis Romulus most is fogoly volt.

A sors fintora, gondolta, hogy az életét úgy kell töltenie, hogy egyik gazdától a másikhoz kerül. Először Gemellus, a brutális kereskedő birtokolta, mint ahogy az egész családját is: az anyját, Velvinnát, az ikernővérét, Fabiolát és őt magát. Mikor nehéz idők jöttek, Gemellus eladta őt tizenhárom évesen Memornak, Róma legnagyobb gladiátoriskolája, a Ludus Magnus lanistájának. Bár ő nem volt olyan öncélúan kegyetlen, mint Gemellus, a feladata mégiscsak abból állt, hogy bűnözőket és rabszolgákat képezett ki gladiátornak, akik harcoltak és meghaltak az arénában. Egy ember élete semmit sem jelentett neki. Romulus köpött egyet, ahogy az eszébe jutott. Hogy élve maradjon a ludusban, másokat kellett megölnie. Többször is. Még mindig a fülében hallotta Brennus sokszor ismételt mondását: ölj, vagy téged ölnek meg!

Romulus ellenőrizte, hogy rövid, dupla élű gladiusa elég könnyen mozog-e a hüvelyében, és hogy csontnyelű tőre a másik oldalon használatra kész-e. Ez már a második természetévé vált. Mosoly ült ki az arcára, mert meglátta, hogy Brennus is ugyanezt teszi. Mint minden római katona, ők is két rövid, vashegyű dárdát, más néven pilumot vittek magukkal. Társaik, Pacorus legjobb harcosai, éles ellentétben álltak velük. Az elöljárójukhoz hasonló, de egyszerűbb ruhát hordtak. Nem szőrme-, hanem gyapjúköpenyt viseltek, mindegyiküknél hosszú kés volt, és övükről jobboldalt egy hosszúkás tok lógott. Elég nagy ahhoz, hogy beleférjen hajlított kompozit íjuk és a hozzá tartozó nyílvesszők. A pártusok, bár sok fegyverrel harcoltak, legjobban az íjakkal bántak. Bármelyik harcos fél tucat nyilat tudott kilőni annyi idő alatt, míg az ember száz lépést fut. És szinte mindegyik lövésük halálos volt.

Szerencsére a ludusban találkozott Brennusszal. A gall barátsága nélkül hamarosan elveszett volna abban az elvadult világban. De így két év alatt csupán egyetlen életveszélyes sérülést szenvedett. Aztán egyik éjjel egy utcai verekedésnek szörnyű következményei lettek, és együtt kellett szökniük Rómából. Mikor beálltak Crassus tábornok zsoldosseregébe, ő lett az új gazdájuk. Crassus politikusként, milliomosként és a Rómát irányító triumvirátus tagjaként mindent megtett a katonai sikerekért, amelyekben két kollégája, Julius Caesar és Pompeius Magnus nem szűkölködött. Az öntelt marha, gondolta Romulus. Ha olyan lett volna, mint Caesar, már mindannyian otthon lennénk. Ám ahelyett, hogy hírnevet és dicsőséget szerzett volna magának, Crassus harmincötezer embert küldött egy véres, megalázó csatába Carrhaenál. A túlélők  a hadsereg egyharmada  a pártusok foglyai lettek, akiknek brutalitása még Memorén is túltett. Mivel ezután csak aközül választhattak, hogy olvadt aranyat öntsenek le a torkukon, keresztre feszítsék őket vagy határőrként szolgáljanak a pártusok nyugtalan keleti határvidékén, Romulus és társai értelemszerűen ez utóbbit választották.

Felsóhajtott, mert már nem volt biztos benne, hogy jól döntöttek. Úgy tűnt, az életük hátralevő részét a fogva tartóik történelmi ellenségei, Sogdia, Bactria és Scythia népei elleni harccal fogják tölteni.

Most azt akarta megtudni, hogy elkerülhetik-e valahogy nyomorúságos sorsukat.



Tarquinius sötét szemével vizsgálta a sziklafalat. Egyetlen jel sincs sehol.

Mindenki mástól eltérően Tarquinius hosszú, szőke hajfürtjeit textilszalagok fogták össze, így jól látszott vékony arca, magasan álló arccsontja, és jobb fülében az arany fülbevaló. Az etruszk apró, egymásba fűzött bronzkarikákból álló inge alatt viselte a mellvértjét. A római századosok rövid, bőrrel szegélyezett szoknyája egészítette ki a ruházatát. Hátán egy kis viseltes csomag lógott. A bal vállán dupla élű harci fejsze himbálódzott a szíján. Társaival ellentétben a haruspex nem akart köpenyt húzni. Azt akarta, hogy minden érzéke a lehető legélesebben működjön.

 Nos  kérdezte Pacorus , látjátok a bejáratot?

Tarquinius arcán sötét felhő futott át, de nem mondott semmit. Régi mestere, Olenus mindig türelemre tanította őt. Mások szemében sokszor önelégültségnek tűnt ez a viselkedése.

A parancsnok a szeme sarkából jobbra pillantott.

Tarquinius szándékosan másfelé nézett. Mithras, te nagy  gondolta , mutasd meg a templomod!

Pacorus képtelen volt türtőztetni magát.

 Még harminc lépésre sincs!  gúnyolódott.

Néhány harcosa kínosan vihogni kezdett.

Tarquinius, mintegy mellékesen, arra nézett, amerre egy pillanattal korábban a parancsnok. Hosszan vizsgálta a sziklát, de nem látott semmit.

 Sarlatán vagy! Mindig is tudtam  vakkantotta Pacorus.  Hatalmas hiba volt századossá kinevezni téged!

Mintha a pártus elfelejtette volna, hogy ő, Tarquinius látta el az Elfeledett Légiót a titkos fegyverrel, gondolta keserűen a haruspex. A selymet azon a rubinkövön vásárolta meg, amelyet Olenus évekkel azelőtt ajándékozott neki. A selyem most is ott feszült a több mint ötezer katona scutumán, hogy képesek legyenek ellenállni az addig mindent átütő nyílvesszőknek. Az ő ötlete volt, hogy sok ezer hosszú dárdát készítsenek, amelyekkel távol tarthatják a támadó lovasságot. Neki volt köszönhető, hogy felszámolták a margianai városokat fosztogató sogdiai csapatokat. Ráadásul orvosi ismeretei számos súlyosan sérült katona életét mentették meg. Századosi kinevezése hallgatólagos elismerése mindennek. Mégsem mert visszabeszélni.

Pacorus kezében volt mindnyájuk élete. Mostanáig Tarquinius látnoki képessége megvédte őt és bizonyos mértékig a barátait is a kínzásoktól és a haláltól. És, először életében, ez a képessége most cserbenhagyta.

Az új érzés, a félelem, mindennapi társa lett.

Hónapokig a saját bölcsességére épített, de semmi jelentős dolgot sem látott. Pedig minden felhőt, minden fuvallatot, minden madarat és állatot tanulmányozott. A tyúk- és bárányáldozatok máskor mindig kiváló alkalmat jelentettek a jóslásra, de most ezek is cserbenhagyták. A bíbor színű májak, amelyekből a béljós a legtöbb információt szerezte, mostanában nem mondtak neki semmit. Tarquinius nem értette ezt. Majdnem húsz éve vagyok haruspex, gondolta keserűen. Még sohasem tűntek el így a látomásai. Az istenek nyilvánvalóan nagyon haragudtak rá valamiért. Charun, az alvilág etruszk démona jutott eszébe, ahogy felbukkan a föld alól, hogy mindnyájukat lehúzza. A bőre kék, a haja vörös, és Pacorus árnyékában jár. A szája tele van nyálas fogakkal, amelyek készen állnak, hogy széttépjék Tarquiniust, ha a parancsnok türelme elfogy. Ami már nincs messze. Nem kell ahhoz béljósnak lenni, hogy valaki lássa, milyen indulatos, gondolta Tarquinius fáradtan.

 Mindenre, ami szent  csapott le Pacorus , akkor megmutatom nektek!  Kivette a fáklyát az őr kezéből, és elindult előre. Az egész társaság követte. Alig tettek húsz lépést, amikor megállt.  Nézzétek!  parancsolta, és előrebökött a lánggal.

Tarquinius szeme nagyra nyílt. Pontosan előttük egyenlő nagyságúra vágott kövek borították a talajt. Középen egy nagy, ember készítette nyílás volt a földben. Nehéz kőlemezek szegélyezték négyszög alakban. Ütött-kopott felületüket vésések és bemarások borították. Tarquinius közelebb lépett, és felismert egy hollót, egy ülő bikát, és egy díszes, hétágú koronát. Ez egy frígiai fejfedő körvonala? Hasonló volt azokhoz a lekerekített csúcsú kalapokhoz, amilyeneket a haruspexek viseltek az idők hajnala óta  gondolta borzongva. Ez az apró részlet nagyon izgatta, mert egy lehetséges szálat látott benne, amely a népe bizonytalan eredetéhez is elvezethetett.

Az etruszkok, mielőtt sok évszázaddal ezelőtt gyarmatosították Itália középső részét, valahonnan keletről jöttek. Civilizációjuk nyomai fellelhetők voltak Kis-Ázsiában, de a legendák szerint sokkal messzebbről érkeztek. Csakúgy, mint Mithras. Kevés dolog izgatta Tarquiniust, de ez egy volt közülük. Éveket töltött azzal, hogy bizonyítékokat keressen az etruszkok múltjáról, de eddig nem sok sikerrel járt. Talán most, itt, keleten, valami derengeni kezd az idők áthatolhatatlan ködén át. Olenusnak megint igaza volt. Az öregember előre megmondta, hogy el fog utazni Párthiába és azon túl is, és sok dolgot fog megismerni.

 Általában csak hívők léphetnek be a Mithras-szentélybe  jelentette ki Pacorus.  Az idegenek büntetése halál.  Tarquinius öröme lelohadt. A Mithras-kultusz megismerése háttérbe szorult az életösztönével szemben.  De te most beléphetsz, hogy megmondd a jövőmet és az Elfeledett Légió jövőjét. Ha nem tudsz meggyőzni, meghalsz.  Tarquinius, érzéseit kordában tartva, egyenesen ránézett; mert még akart valamit mondani.  De még előtted  folytatta Pacorus, miközben Romulusra és Brennusra tekintett  a barátaid is meghalnak, lassan és fájdalmasan. És te végignézed.

Tarquinius dühösen izzó tekintetével szinte átfúrta Pacorust. Néhány pillanat múlva a pártus nézett le a földre. Még mindig van bennem némi erő, gondolta a haruspex, de a tudásom hamuvá égett. Pacorus kezében volt a korbács, és nem az övében. Ha az istenek nem küldenek neki valami jelentéssel bíró látomást a Mithras-szentélyben, mindnyájukat lemészárolják.

Miért ragaszkodott hozzá, hogy a két barátja is eljöjjön ma velük? Egy célzás is elég volt, hogy jöjjenek. Tarquinius nem aggódott magáért, de bűntudat öntötte el a szívét, ha arra gondolt, hogy a nagy, bátor Brennusnak és Romulusnak, akit már ő is a fiaként szeretett, kell megfizetnie az ő hibájáért. Nem sokkal azután találkozott velük, hogy csatlakozott Crassus seregéhez, és hamarosan összebarátkoztak. Megbízható jóslatainak köszönhetően a másik kettő feltétel nélkül bízni kezdett benne. Carrhae után, amikor megszökhettek volna az éj leple alatt, inkább őt követték, és a sereggel maradtak, amivel sorsukat a sorsához kötötték. Még most is mindketten hozzá fordultak útmutatásért. Nem érhet itt véget minden, gondolta Tarquinius hevesen. Nem szabad véget érnie!

 Hát jó, legyen!  kiáltott fel a lehető legprófétaibb hangján.  Mithras jelet fog küldeni nekem!

Romulus és Brennus egyszerre fordultak felé, és Tarquinius mindkettőjük arcán reményt látott fellángolni. Különösen Romulusén.

Kis nyugalmat merített ebből, és várt.

Pacorus várakozóan vicsorított.

 Kövess!  mondta, és rálépett az első lépcsőre.

Tarquinius habozás nélkül követte.

Csak egy nagydarab harcos, Pacorus személyes testőre indult utánuk. Jobb kezében tőrt tartott készenlétben.



Az őrök szétszéledtek, és fáklyáikat leszúrták a burkolókövek közti résekbe. Egy hamuval telt tűzrakóhely mutatta, hogy ők vagy mások nemrég itt jártak. Romulus még mindig döbbenten nézte a helyet, ahol Pacorus és Tarquinius eltűnt. Látta ugyan a nagy, faragott kőlapokat, de nem egészen értette, hol lehet ott a bejárat. Most, hogy a helyszínt bevilágították a fáklyák, meglátta a kőbe vésett jeleket a nyílás mindkét oldalán. Izgalomba jött, mert megértette: egy templom, egy Mithras-szentély van itt.

És úgy látta, hogy Tarquinius biztos benne: valamit meg fog tudni odabent.

Ő is nagyon szeretett volna többet megtudni, ezért a haruspex után indult, de vagy fél tucat pártus állt az útjába.

 Senki sem mehet le  morogta az egyik.  A Mithras-szentély megszentelt föld. Az ilyen senkiháziknak nincs itt semmi keresnivalójuk.

 Mithras szemében minden ember egyenlő  szegült szembe Romulus, emlékezve arra, amit Tarquinius mondott neki.  Én pedig katona vagyok.

 A parancsnok dönti el, hogy ki léphet be és ki nem  válaszolta végül zavartan a pártus.  És rólatok nem beszélt.

 Akkor mi csak várjunk itt?  kérdezte Romulus, és forrni kezdett a haragja.

 Így van  válaszolta a harcos, és hátrált egy lépést. A többiek közül néhányan követték a példáját, miközben kezük a puzdrájuk felé mozdult.  Addig várunk, amíg Pacorus mondja. Világos?

Meredten nézték egymást. Bár a pártusok és a légionáriusok már számos alkalommal küzdöttek egymás oldalán, a foglyok és fogva tartóik között nem alakult ki barátság. Ami a rómaiakat illeti, ők nem is törekedtek erre, mint ahogy Romulus sem. Ezek az emberek mészárolták le a bajtársaikat Carrhaenál.

Egyszer csak Brennus kezét érezte a karján.

 Hagyd!  mondta a gall nyugodtan.  Most nincs itt az ideje.

Brennus közbelépése egyszerű, zsigeri gesztus volt. Az elmúlt négy évben Romulus olyan lett számára, mintha a fia lenne. Amióta egymás mellé kerültek, a gall sokkal könnyebben viselte nehéz sorsát. Romulus okot adott rá, hogy éljen. És mostanra, Brennus folyamatos és kitartó edzései eredményeképp a tizenhét éves fiú gyakorlott harcossá vált. Tarquinius sem tanította őt hiába: Romulus ismeretei szépen gyarapodtak, még írni és olvasni is megtanult. És csak ritkán fordult vele elő  ha durván provokálták , hogy elvesztette a fejét. Ez most egy ilyen alkalom, gondolta Brennus.

Romulus nagy levegőt vett, és elsétált onnan. A pártusok önelégülten mosolyogtak egymásra. Gyűlölte, hogy mindig kimarad valamiből; különösen most, hogy tudta: valami fontos dolog történik odalenn. De, mint máskor is, a meghátrálás volt a legjobb döntés.

 Miért hozott ide bennünket is Tarquinius?

 Hogy megvédjük egymást.

 Kik ellen? A nyomorult kutyák ellen?  bökött hitetlenkedve a pártusok felé.  Húszan vannak! Íjakkal!

 Rossz arány, az igaz  vonta meg vállát a gall.  De nem volt más, akit még megkérhetett volna.

 Szerintem más is van ebben  vágott vissza Romulus.  Valami oka lehetett rá. Muszáj itt lennünk.

Brennus ide-oda forgatta szőke, bozontos fejét, hogy felmérje a leszálló sötétben lassan eltűnő terméketlen tájat.

 Nem tudom, mi lehet  vonta le a következtetést.  Ez egy isten háta mögötti hely. Semmi sincs itt, csak por és szikla.

Romulus már épp egyetértett volna vele, amikor két pontot fedezett fel, amelyek visszaverték a fáklyalángok fényeit. Megmerevedett, és a sötétbe meresztette a szemét. A látótávolság szélén egy sakál körvonalait vette ki. Mozdulatlanul állt, és csak csillogó szeme árulta el, hogy nem szobor.

 Nem vagyunk egyedül  sziszegte finoman.  Ott! Nézd!

Brennus büszkén mosolygott az éles szemű megfigyelésen. Még ő, a gyakorlott vadász sem vette észre a kis ragadozót. Egyre gyakoribbá vált az ilyesmi. Romulus már a puszta sziklákon is tudta követni az állatok nyomát, és megvolt benne az a rejtélyes képesség, hogy a legkisebb részletet is észrevegye; egy elmozdult ágacskát, egy letört fűszálat, a nyomok mélységének megváltozását, ha a vad megsebesült. Kevesen voltak képesek erre.

Brac volt még ilyen.

Brennusban feltörtek a régi érzések: a gyász, amiért fiatal unokatestvére már sohasem állhat így itt vele. Brennus felesége, kisbabája, és a teljes allobroge törzs, köztük Brac is, meghalt, mert nyolc éve lemészárolták őket a rómaiak. Romulus most pont annyi idős, mint akkor Brac volt. Brennus, hogy enyhítse gyászának örökké mardosó fájdalmát, megrázta erős vállát, és csendben elmondta Ultan, az allobroge druida szavait. A titkos próféciát, amit Tarquinius valahonnan ismert.

Nagyobb útra mész, mint amekkorát bármelyik allobroge bejárt. Vagy be fog járni.

Margiana keleti határainál, négyhónapnyi gyaloglásra Carrhaetól, és több mint háromezer mérföldre Galliától, Brennus valóban megtette ezt az utat. De még nem tudta, mikor és hogyan fog véget érni. Figyelme most visszatért a Romulus által mutatott sakálra.
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